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Gifu Prefectural Consultation Center for Foreign Residents

= Li/u=n':
RS

T\ EA ELS0K &<

BE. BEL. BE. BUOLBE

Zz5 th

L TLSIEEL,
ARl

o &5 U T &S U

BEBR~€#EH 9:30~16:30

i s
ﬁﬁ*ﬁnﬂ (*nn\ I:I:l I:ls ’-J-\H/I\t”l/nn\
W UE3DS B 973':'7; /\l\j-Ann)

HEROERS EHB TEENMEAN G Y £ T,

T hEE Y

ME. (EE. HF. BFEHE EIAIKD
HISR &,

B—~REA 9:30~16:30
AIAPRXEEER, WMATAPXRIESA,
MKERSTTERREFOEFS,

2HAJ5E

Maaaring komunsulta tungkol sa buwis,
pabahay, edukasyon, Welfare atbp.

Lunes hanggang Biyernes 9:30~16:30
Maaari ring pumunta o tumawag sa telepono para
komunsulta sa wikang Tagalog.

»* May mga bagay na hindi sakop ng Interpretasyon
(hal. Medical interpretation, Hustisya, Pulis atbp.)
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We offer consultation services regarding
aspects of living in Japan such as taxes,
housing, education, and welfare.

Monday to Friday, 9:30~16:30

English language consultation is available over
the phone and in person.

»*We cannot provide services in certain areas such
as medical interpreting.

FIV + HIVEEPortugués

Tire suas duvidas sobre impostos, moradia,
educacao, assisténcia social, etc.

de segunda a sexta 9:30~16:30

Em portugués é possivel consultar pessoalmente
ou por telefone.

»*Podemos recusar alguns tipos de assuntos como
interpretacdo médica, etc.

% AN FFLEE Tiéng Viét

Hay trao doi véi chung toi cac vin dé nhw tién
thué, noi sinh song, giao duc, phuc lgi xa hoi,v.v.
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9:30 ~ 16:30
C6 thé trao doi tw van bang tiéng Viét.
% Co treong hop khong thé dap ¢ng phién dich tiéng
Viét trong linh vuc y té.
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Gifu Prefectural Consultation Center for Foreign Residents
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Gifu International Center
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(Gifu-shi Yanagase-dori 1-12 Gifu Chunichi Biru 2F)
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https://www.gic.or.jp 'E E Yanagase Main Street
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Portugués : Centro Internacional de Gifu
Tagalog : Public Utility Organization Gifu International Center
Tiéng Viét : Trung tdm giao lvu qudc té tinh Gifu
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